THE INTERPOSTAL SEALS LES ETIQUETTES

AND INTERPOSTALES ET LES
THE EARLY POSTAL PREMIERS BUREAUX
SERVICES OF EGYPT POSTAUX D'EGYPTE
Jy IBRAHIM CHAFTAR (*) PPar IBRAHIM CHAFTAR (%)
{continued) (**) (suite) (*%)

LIST OF THE INTERPOSTALS TYPE VIIA AND VIB
LISTE DES INTERPOSTAUX TYPE VIIA ET VIIB

Type VII A Type VII B

ABA-EL-WAKF
ABOUCHOUKOUK
ABOU HAMMAD
ABOU KEBIR
ABOU KERKAS
ABOUTIK
ABUHOMMUS

DO e QOG-

=) &

* 1 | ACHMOUTH

1 | ALEXANDRIE 8 | ALEXANDRIE
9 | ARMANTE
10 | ASHMANT
2 | ASSIOUT 11 | ASSIOUT
3 | ASSOUAN —
12 | ATFE
13 | AYAT
14 | BALIANA
15 | BEDRECHEIN
16 | BENHA (block letters)
17 | BENHA (heavy Roman letters)
18 | BENI KORRAH
19 | BENI MAZAR
4 | BENISOUEFF 20 | BENI SOUEFF

| 21 | BIBEH

} 22 | BIRKET-EL-SAB
| 23 | BORDEIN

| 24 | BOUHA

(*) Address: |. CHAFTAR, 8, Street 47, Smouha — Alexandria, Egypl.
(**) Continued from page 196 of L'O.P. No. 121, Jonuary — July 1969.
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Type VII A Type VII B
i 25 | BOUKLEH
| 26 | BOULAK
27 | BOULAK DACROUR
28 | CAIRE
5 | CAIRE |
|
| 6 | CAIRE (FRANCA OVERPRINT)
|
| |29-| COLOSNAH
| 7 | DAMANHOUR
30 DAMANHOUR (bold letters)
31 | DAMIETTE
32 | DECHNA
6 | DESSOUK e
| 33 | DEYROUT
7 | ECONOMAT 34 | KCONOMAT
35 | EDFOU
8 IEDKOU
36 | EDWA
37 l ENCHASSE
| 9 IESNEH
|
| 38 | FAC_OUS
| 39 l FAYOUM
10 | FACHNE
f |40 | FESCNE
{
* * 2 ( FESNCE
s | GALIOUB 41 | GALIOUB
9 GUIZEH |
* 3 | GUIZEH
1 | GOTOUR
42 | KOUTOUR
43 | GOURRIEH
44 | GOUSS
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Type VII A Type VII B
| 45 | HADRA
| 46 | HEHZA
| 47 | ISMAILIA
| 48 | KAFRE AMAR
49 KAFR-CHEIH
50 | KAFRE CHEIK
| 51 = KAFRE DAWOUD
10 | KAFR-ZAYAT T
11 | KAFR-EL-ZAYAT —
12 l KARTOUM
| |52 | KOM HAMADE
| 13 ( KENEH
| 53 | KORRACHIEH
| 54 | KOROSKO
12 | KOROSKO ;
12 | LOUXOR 14 ' LOUXOR
14 | MAGAGA 55 | MAGAGA
: 56 | MANACHI
15 | MANFALOUT 57 | MANFALOUT
58 MANSOURAH
| 59 MANSURA (Roman letters)
| 60 MASSAOUAH
| 61 | MATAHNE
| 62 | MATAZ
' 1
| * 4 | MALLAZ

15

MINET-EL-GAMH
MINIEH

16

|63 | MEHALLA

L | MEHALLET MOUSSA
i

|64 | MEHALLET ROH

MELLAWI

65 | MINIEH
66 | MINOUF
67 | MIT BERRA
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Type VII A Type VII B
68  INAWA
69 NAZALI GANOUB
70  PORT SAID
18 RAMLEH 71 RAMLEH
72 |SAMANUD
73 SANTAH
74 |CHIBIN-EL-ANATER
19 CHIBIN-EL-KOM ;—
75 |CHERBINE
16 SENAR
76 | SEMBELLAWEIN
7 f SIDI GABER
20 | SUEZ 78 | SUEZ
79 . TAHTA
80 TANTAH
51 TEH-EL-BAROUD
82 TEH-EL-BARUD
83 | TALAH
84 TALA
85 | TEL-EL-KIBIR
86 ' TEL-EL-KEBIR
87 | TERIEH
88  TOOK
89 | VADI HALFE
90  WADI-HALFA
91 WARDAN
92 | ZAGAZIK
93 | ZIFTE (Roman letters)
Remarks : Observations :
Interpostals Type VII A illustrated 20 Interpostaux Type VII A illustrés 2
» » » B » a3 » +» B . a3
. Type VII improbable Type VII improbable
not indicated, marked * § non signalés, marqués * S
» Type to be precisely Type & précicer dés

classilied when the lucky
possessor indicates them
with their respective
photes.

il

que dhourcux possesseurs
les auron! indiqués avec
photos & l'appui 11



Octobor 1969 - January 1979

In 1881, around the month of
May, a new type of interpostals
started to come Into sight, type
VIII, the main characteristic of
which is that, although having
the appearance of the previous
type VII, it bears in the third
inferior line (at the centre), the
name of the town in arabic, in-
stead and in the place of the word
8 Y ey

The outside diameter is not
more than 37 mms and the latin
ietters indicating the name of the
town, in the colour of the inter-
postal, on white background, have
a height of 3,5 mms,
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Fin 1881, vers le mois de Mai,
a commenceé a paraitre un nou-
veau type d'Interpostaux, le
type VIII dont la caractéristique
principale est que, tout en avant
'apparence du type précédent VII
il porte dans la 3éme ligne infé-
rieure (au centre) en arabe, le
nom de la ville de !interpostal
en licu et place du mot 3, ..

Le diametre extéricur ne dé-
passe pas 37 m/ms, les caractéres
curopéens, indiquant le nom de
:a ville en couleur de linter-
postal sur fond blanc, ont une
hauteur de 3 m/ms !

PHOTO A

The first date in my collection
exists on a copy of this series
and bears: 1 MA 81, of the town
of Cairo. [ therefore indicate
1881 as the date of issue. We re-
produce the illustrations of 127
interpostals of this type.

La premiere date dans ma col-
lection se trouve sur un exem-
plaire de cette série et porte
| MA 81 de la ville du Caire.
J'indique donc 1881 comme date
d'émission. Nous donnons en il-
lustration... 127 interpostaux de
ce Lype.
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PHOTO 1
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PHOTO 1l
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October 1063

january 1970
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PHOTO IV
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PHOTO V
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PHOTO W1
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PHOTO

In 1882, another series, Llype
VIII A was released ; it is of the
game Kind as the previous one,
except that it looks somewhat
smaller, although of a nearly
identical diameter, with an in-
significant difference. The arabic
letters of the third central arabic
line are different and thinner
than those of the previous issue.
The latin letters composing the
name of the town are of a smal-
ler size, 2,5 mms in height and
this is what, in my opinion, gives
the impression that type VIII A
looks smaller than type VIII

The first date in my collection
for this issue, type VIII A, is
17 AV 82, for the town of Cairo.
We reproduce the iliustrations of
127 interpostals of this type.

October 1969 - January 190

v

IKkn 1882, une au‘re série, le
type VIII A, est lancée, elle est
du méme genre que la précédente,
sauf qu'elle a l'apparence plus
petite, quoique de diametre pres-
que identique, avee une différence
imperceptible. Les aracteres
arabes de la 3e. ligne arabe cen-
trale sont différents et plus mai-
gres que pour l'émission  preéce-
dente. Les caractéres européens,
portant le nom de ja ville, sont
d'un modeéle plus petit : 2 m/ms 5
de hauteur, et c'est ce qui d'apres
moi donne I'impression que le
type VIII A parait plus petit que
le type VIII.

L.a premiére date dans ma col-
iection pour cette émission type
VIIIA est 17 AV 82 pour la ville
du Caire. Nous donnons en illus-
tration... 127 interpostaux de ce
Lype,
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PHOTO Vi
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PHOTO IX

Ociober 1969 - January 1570

= %
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PHOTO X
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PHOTO X1
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lanuary 1970

Cclober 1969 -

PHOTO X1
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PHOTO X1V

However, I have & doubt in
what concerns the interpostals of
these types VIII and VIIIA, for
the offices of Ramleh Staz.
Baccos, Staz. Bulkeley, Staz.
Schutz and Staz. Fleming, because
the outside dimensions are nearly
identical. What makes a diffe-
rence between the two, are the
dimensions of the european
names of the offices, these being
of dimensions not conforming
with the rule, What will enlight-
en us are the dates of the post-
marking that have survived. 1
therefore ask my colleagues kindly
to communicate to me the post-
markings on their used copies.

Cependant j'ai un doute en ce
qui concerne les interpostaux de
ces types VIII et VIIIA pour les
bureaux de Ramleh: Staz. Baccos,
Staz. Bulkeley, Staz. Schutz et
Staz. Fleming, car les dimensions
extéricures étant presque identi-
ques, ce qui différencie les deux
sont les dimensions des noms
européens des bureaux, or ceux-
ci sont de dimensions non con-
formes a la régle. Ce qui nous
fixera ce seront les dates des
oblitérations qui ont survécu.
Je prie donc mes collégues de me
communiquer les oblitérations
sur leurs exemplaires usés.
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Cetober 1969 - january 1970

LIST OF THE INTERPOSTALS TYPE VIII AND VI A
LISTE DES INTERPOSTAUX TYPE VIl ET VIl A

Type VIII

Type VIII A

ABA-EL WAKF
ABOUCHOUKOUK
ABOU-HAMADE
ABOUHOMOS
ABOUHOMUS
ABOU-KERKAS
ABOUKIBIR
ABOUKIR
ABOUTIGH
ALEXANDRIE

ARMANTH
ASCHMANTH
ASSIOUT
ASSOUAN
ATFE
BALLIANA
BERBER

BEDRECHIN
BENHA
BENI-GORRAH
BENIMAZAR
BENISOUEF
BEBEH

BILBES
BIRKET-EL-SABH
BORDEIN

BOUHA

BOULAK
BOULAK-DACROUR
CAIRE

CHABAS

CHIBRIKIT

X XXXXXXXEXXXXXX | XXXXXXX]| | X|XXXX®EXXXX

XXXXXXXXX| XXXXXAXXXX | XXXXXXXXXXX | XXXX

ABA-EL-WACKF
ABOU-CHOUCKOUK
ABOU-HAMADE

 ABOUHOMMOS

| ABOU-KERKAS
' ABOU-KEBIR
. ABOUKIR

ABOUTIG
AKHMIM
ALEXANDRIE
" (MINET-EL-BASSAL)
" (MARINE)
ARMANTE
ASCHMANTE
ASSIOUT
ATFE
BALLIANA
BARBAR
BARBARA
BEDRECHEIN
BENHA
BENI-KORRAH
BENI-MAZAR
BENISSOUER
BIBEH
BIRKET-EL-SAB
BORDEIN
BOUAH
BOULAK

- BOULAK-DAKROUR

CAIRE
CHABAS
CHANDAWIL
CHEBREKIT

¥ as
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CHIRBIN
CHIBIN-EL-ANATER
CHIBIN-EL-COM

" (point avant COM)

COM-HAMADEH
COLOSNAH
DAMANHOUR
DAMIETTE
DECHNAH

DESSOUK
DEYROUTH
DONGOLA
DARDANELLES
ECONOMAT
EDONA
EDFOU
E'DFOU
ETKOU
EL AYAT
EL-WASTAH
ENCHASSE
EL MANACHI
ESNE
EL-TARIEH
FACOUSS
FAYOUM
FECHNE
FOUA
GALIOUB
GALLIN
GHIRGA
GHISEH
GODDABA
GOTOUR
JOURIEH
GOUSS
HADRA
HYHYA
ISMAILIA

MG | DK KRN

*
3

b b b D TR B 4 G G O o A B B A @ Ly o

X0 02K A MDD DI 5 DN [0 | 13 DX M XX XX XXX

CHERBINE
CHIBIN-EL-ANATAR

. CHIBIN-EL-KOM

KOM-HAMADE
COLOSNA
DAMANHOUR
DAMIETTE
DECHNA
DEKERNIS
DESSOUK
DEYROUTH
DONGOLA

ECONOMAT
EDWA
EDFOU
KEDKOU

EL: AYAT
ENCHASSE
EL MANACHI
ESNA
TERIEH
FACOUSS
FARCHOUT
FAYOUM
FECHNE
FOUAH
GALIOUB
KALLEEN
GHERGHA
GUIZEH
GODDABA
GOTOUR

' GOURIEH

|

GOUSS
HADRA
HEHYA
ISMAILIEH
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KAFR-AMMAR |
KAFR-DAOUD |
KAFR-DAOUAR
KAFR-CHEIK
KAFR-ZAYAT
KARTOUM
KOROSCO
KENE
KORACHIEH
LOUXOR

— |
MAGAGA |
MAHALLET-ROH
MANSOURA
MANFALOUT
MASSAOUA

MATAHNE

MATTAY

MEHALLA
MEHALLET-ABOU-ALY
MEHALLET-MALEK
MEHALLET-MOUSSA
MELLAOUI
MINET-EL-GAMH
MINIE

MINOUF

MIT-BERRAH |

XXKXEXXXX | XXXXXXX ] XXX | XX]XX]| X| X] XXXXX]| XXXXX

NACHART GUIDIEL
NAOUA
NAZALI GANOUB
NEKLEH
PORT-SAID

" (point avant PORT)
RAHMANIEH

[ R G G50 3 1 | G o008 G 3G I A0 3 D 3G M D N M S DI

| KAFR-ZAYAT
. KANTARA

. KARTOUM

' KOROSKO

- MAHALLE-KIBIR

KAFR-AMAR
KAER-DAOUD
KAFRE-EL-DAOUAR
KAFRE-EL-CHEIH

KENEH
KORRACHIEH
LOUXOR
MARAGA
MAGAGA
MAGADEH
MAHALLET-ROH
MANCHIEH
MANSOURAH
MANFALOUT
MANZALEH
MASSAWA
MATTAHNA
MATARIA
MATAY

MAHALLET-ABOU-ALY
MAHALLAT-DOMANA
MAHALLET-MOUSSA
MALLAOUI
MINET-EL-GAM
MINIEH

MENOUF

MIT-BERRAH
MIT-GAMR
NACHART-GHEDID

PORT-SAID
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(RAMLIEH)
STAZ-FLEMING
(RAMLEH)
STAZ-BULKLEY
(RAMLET)
STAZ-SCHUTZ
(RAMLEH)
STAZ-BACCOS
RAS-EL-ALIG
RHODIES
RODA
ROSETTE
SAFIEH
SALHAGAR
SAMALOUT
SAMANOUD
SANTAH
SAOUAKIN
SIDI-GABER
SIM-BELLEWEN
SOHAG
SUEZ
TAHTA
TANTA
TEH-EL-BAROUD
TELA
 TEH-EL-KIBIR
TOUK
WADI-HALFA
WARDAN
ZAGAZIG
ZEFTE

X

X

[ 3G 0G| SRR TG G IR | eI MR R K

X

-3

KK XX XXX KK XK | XX XXX XX x| XX | %X
-3

-3

(RAMLEH)
STATION BULKLEY

(RAMLEH)
STATION SCHUTZ

- (RAMLEH)

STATION BACCOS
I{ l\ S" l‘: [J'H -'\ l i ! (;
RODAH
ROSETTE
SAKHA
SEDFA
SAMALOUT

—_—

. SANTAH

SAWAKIN
SIDI-GABER
SIMBELLAWEIN
SOHAG

TAHTAH
TANTAH
TAMA
TEL-EL-BAROUD
TALAH
TEL-EL-KIBIR
TOUK

TOOH
WADI-HALFA
ZAGAZIK
ZIFTA

ZEYLA




300 L'ORIENT PHILATELIQUE

The following Post Offices
were opened in 1884 .

1. ABOUXAH — 2. BIR-
CHAMS — 3. EBCHAWAI —
4. EBNOUB — 5. EDFINA —
6. FARASCOUR — 7. GAFARIA
— 8, HOMRAN — 9. KAMOULA
— 10. KASR-WEL-SAYAD —
11. MAHSAMA — 12, MECHTA
— 13. MELIG — 14. MINAT-EL-
BASSAL — 15. NEKLA —
16. RAMLE (MOUSTAFA) —
17. RAS-EL-TIN.

As a set-off, following the
mahdist movement in the Sudan,
the following offices were closed:

1. KHARTOUM — 2. BARBAR
— 3. FACHOUDA — 4. FAZO-
GILOV — 5. GADAREF —
6. KARKOEF — 7. MOUSSALA-
MIA — 8. SENNAR — 9. BAR-
BARA — 10. HARAR — 11. ZEI-
LA —

In 1885, the following offices
are opened :

1. ACHMOUN — 2 BAGOUR
— 3. BARRAGE. 4. BATRA —
5. BELCAS — 6. DALANGAT —
7. KOSSEIR — 8. NAGUILA.

As a set-off, the Egyptian
Sudan being evacuated, the fol-
lowing offices are closed :

1. MASSAOUA — 2. DONGO-
LA — et en Egypte 3. KAMOU-
LA — 4. MECHTA.

In 1886: 1. GAMALIA and
2, DARAW are opened.

In 1887: 1. BOUCHE —
2. HAWAMDIA — 3. PORT-
TEWFIK and 4. SALHIA are
opened.

October 1969 - January 1970

Les Bureaux postaux sui-
vants ont été ouverts en 1884 :

1. ABOUXAH — .2. BIR-
CHAMS — 3. EBCHAWAI —
4. EBNOUB — 5. EDFINA —
6. FARASCOUR — 7. GAFARIA
— 8. HOMRAN — 9. KAMOULA
— 10, KASR-WEL-SAYAD —
11. MAHSAMA — 12. MECHTA
— 13. MELIG — 14. MINAT-EL-
BASSAL — 15. NEKLA —
16. RAMLE (MOUSTAFA) —
17. RAS-EL-TIN.

Par contre, suite au mouvement
mahdiste au Soudan, les bureaux
suivants sont fermeés :

1. KHARTOUM — 2, BARBAR
— 3. FACHOUDA — 4. FAZO-
GLOV — 5. GADAREF —
6. KARKOEF — 7. MOUSSALA-
MIA — 8. SENNAR — 9. BAR-
BARA — 10, HARAR — 11, ZEI-
LA —

En 1885, les bureaux suivants
sont ouverts :

1. ACHMOUN — 2. BAGOUR
— 3. BARRAGE. 4. BATRA —
9. BELCAS — 6. DALANGAT —
7. KOSSEIR — 8. NAGUILA.,

Par contre, le Soudan Egyptien
étant évacué, les bureaux sui-
vants sont fermeés :

1. MASSAOUA — 2. DONGO-
LA — et en Egypte 3. KAMOU-
LA — 4. MECHTA.

En 1886: 1. GAMALIA et
2. DARAW sont ouverts.

En 1887: 1. BOUCHE —
2. HAWAMDIA — 3. PORT-
TEWFIK et 4. SALHIA sont
ouverts,
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In 1888: 1. ABOUSIR —
2. — BENI-HASSAN — 3. CHA-
BLANGA — 4. DER MOES —
5. LAC ABOU-KIR are opened,
whereas RAMLEH (Moustafa) is
closed.

Finally, in 1889 : 1. DABROUS-
SA — 2. DJEBEL EL-TOR —
3. FAIED  — 4, KAFR-EL-BA-
TIKH — 5. KAHA — 6. MIT-
GHAMR are opened.
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En 1888: 1. ABOU SIR —
2. — BENI-HASSAN — 3. CHA-
BLANGA — 4. DER MOES —
3. LAC ABOU-KIR — sont ou-
verts, Par contre RAMLE (Mous-
tafa) est fermé.

Enfin en 1889: 1. DABROUS-
SA — 2. DJEBEL-EL-TOR —
3. FAIED — 4, KAFR-EL-BA-
TIKH — 5. KAHA — 6. MIT-
GHAMR sont ouverts.

Exchange wanted with collectors in all Arabian countries. Send
for beginning 30 or more different stamps from your country, only
issues since 1966 cancelled. In exchange I send same value and quan-
tity from West Germany. Later exchange on catalogue base by want-
lists. Satisfaction guarantee. Correspondence in English. Understand

also French.

PHIL BOEHM, Mainkurstr. 35, D-6451 BISCHOFSHEIM, BRD,

West Germany.

PHILATELISTS IN 100 countries are members of the
CONCORDE CORRESPONDENCE CLUB (Details, 1.OP),

38 PARKSIDE DRIVE, EDGWARE, MIDDX, ENGLAND.
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